I. Le futur simple
II. Le conditionnel

I. Formation du futur
Le futur se forme sur l’infinitif suivi de l’indicatif présent du verbe avoir
Exemples :
Partir + « ai » :   je partirai
Finir + « as »   : tu finiras
Aider + « a » :  il aidera
Manger + ont : elles mangeront
Payer + (av)ons : nous payerons
Sortir + (av)ez : vous sortirez
· On remarque que les verbes comme jouer, crier qui ont un son vocalique avant la désinence de l’infinitif (le –er), le « e » s’écrit mais ne se prononce pas: je jou(e)rai, tu cri(e)ras
Lorsque l’infinitif se termine par –e, on le supprime pour former le radical du futur
Rire : je rirai
Prendre : tu prendras
Coire : il croira
Mettre : nous mettrons
Ecrire : vous écrirez
Vivre : elles vivront
Il y a un certain nombre de verbes qui ne suivent pas ce principe de formation :
Aller :  il ira
Apercevoir : il apercevra
Courir : il courra
Devoir : il devra
Envoyer : il enverra
Faire : il fera
Falloir : il faudra
Mourir : il mourra
Pleuvoir : il pleuvra
Pouvoir : il pourra
Recevoir : il recevra
Savoir : il saura
Tenir : il tiendra
Valoir : il vaudra
Venir : il viendra
Voir : il verra
Vouloir : il voudra

Être : je serai, tu seras, il sera ; nous serons, vous serez, ils seront
Avoir : j’aurai, tu auras, il aura : nous aurons, vous aurez, ils auront

Les terminaisons ou désinences sont celles du verbe « avoir » au présent de l’indicatif : je ….ai, tu..as, il/elle..a  nous..ons, vous ..ez, ils elles…ont
En ce qui concerne la prononciation, à la première personne du singulier – ai le /e/ est moins ouvert que le –ais/ɛ/ du conditionnel présent : je viendrais et de l’imparfait je venais
Pour les verbes courir et mourir, à l’imparfait je courais et je mourais  et au futur je courrai et je mourrai  C’est l’un des rares cas en français de prononciation d’un « r » géminé /RR/. Les doubles consonnes en français ne se prononcent pas, contrairement à l’italien.
Emploi
Le futur est le temps du « non-réalisé ». En effet, il situe un fait dans l’avenir.
Exemples :
· Quand j’aurai le temps je rangerai mes affaires
· Je ne sais pas ce que nous ferons cet été, on verra !


Le futur peut entrer dans le système hypothétique dans la proposition principale, jamais dans la subordonnée introduite par « si », contrairement à l’italien :
· Je viendrai si je ne peux pas faire autrement : verrò se non potrò fare diversamente
· S’il pleut, je prendrai la voiture : se pioverà prenderò la macchina
Après les verbes dire et faire à l’impératif on utilise souvent le futur :
· Dites ce que vous voudrez =  …….quello che volete
· [bookmark: _GoBack]Faites ce qui vous plaira     = …….quello che vi piace

Parfois, le futur peut remplacer l’impératif :
· Vous me téléphonerez, en arrivant
· Tu rentreras la voiture au garage
On peut aussi utiliser le conditionnel : je vous demanderais un peu de silence
Le futur antérieur
Bien évidemment, il se compose des auxiliaires être ou avoir au futur et du participe passé du verbe :
Quand j’aurai terminé cette traduction, je pourrai sortir avec mes amis
On utilise le futur antérieur dans le langage administratif :
Toute personne trouvée en possession d’armes sera immédiatement conduite au commissariat.
Dans une phrase subordonnée le futur antérieur indique une action future qui précède l’action indiquée par la phrase principale :
· Quand tu auras fini tu me le diras !
· Quand nous aurons reçu la facture, nous vous réglerons
Avec tant que
Elle ne déménagera pas tant qu’elle n’aura pas trouvé un appartement plus grand et lumineux !
N.B. L’italien utilise plus fréquemment ce temps verbal :
· Non è ancora arrivato, avrà perso il treno  En français vous direz : il n’est pas encore arrivé, il a sans doute raté le/son train


II. Le conditionnel
Considéré dans le passé comme un mode à part, aujourd’hui il est rangé par les linguistes parmi les temps de l’indicatif
Morphologie : Il est issu du futur en ce qui concerne le radical auquel on ajoute les terminaisons de l’imparfait : 
Je ferai  -   je faisais  - je ferais
Tu auras – tu avais -   tu aurais
Il prendra – il prenait – il prendrait
Nous irons – nous allions  -  nous irions   
Vous serez – vous étiez – vous seriez
Ils voudront – ils voulaient – ils voudraient 
EMPLOIS
Le futur dans le passé
Dans une phrase subordonnée, le conditionnel signale une phase ultérieure par rapport à un moment passé indiqué par le verbe de la phrase principale.
Il remplace le futur dans le discours indirect lorsqu’il est introduit par un verbe au passé qui représente un présent transporté dans le passé :
· Je dis qu’il pleuvra demain
· J’ai dit qu’il pleuvrait demain
· Je crois qu’il viendra  (credo che verrà)
· Je croyais qu’il viendrait  (credevo che sarebbe venuto)
Le conditionnel est utilisé dans le système hypothétique :
Si cette épicière était plus aimable, elle aurait sans doute davantage de clients
Il permet d’exprimer les idées d’une autre personne sans les assumer :
Pour Darwin, certaines modifications génétiques seraient dues au milieu
Enfin, le conditionnel sert à exprimer un processus accompli mais qui se trouve dans le domaine de l’hypothèse :
Tu aurais mieux fait de ne rien lui dire



